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any right, privilege, or obligation existing under any other
provision of the Constitution.

Art. 31 A person has the right to use English and French
in the debates of the Parliament of Canada.

Art. 32 The statutes and the records and journals of the
Parliament of Canada shall be printed and published in
English and French; and both versions of such statutes are
authoritative.

Art. 33 A person has the right to use English and French
in giving evidence before, or in any pleading or process in
the Supreme Court of Canada and any courts established
by the Parliament of Canada, and to require that all docu-
ments and judgments issuing from such courts be in Eng-
lish or French.

Art. 3¢  An individual has the right to the use of the
official language of his choice in communications between
him and the head or central office of every department and
agency of the Government of Canada.

Art. 35 A provincial Legislative Assembly may, by reso-
lution, declare that provisions similar to those of any part
of Articles 32, 33 and 34 shall apply to the Legislative
Assembly, and to any of the provincial courts and offices
of the provincial departments and agencies according to
the terms of the resolution, and thereafter such parts apply
to the Legislative Assembly, courts and offices specified
according to the terms of the resolution; and any right
conferred under this Article may be abrogated or dimin-
ished only in accordance with the procedure prescribed in
Article 2.

Art. 36 A person has the right to the use of the official
language of his choice in communications between him
and every principal office of the departments and agencies
of the Government of Canada that are located in an area
where a substantial proportion of the population has the
official language of his choice as its mother tongue, but the
Parliament of Canada may define the limits of such areas
and what constitutes a substantial proportion of the popu-
lation for the purposes of this Article.

Art. 37 In addition to the rights provided by this Part,
the Parliament of Canada may, within its legislative juris-
diction, provide for more extensive use of English and
French.

Part IV

Protection of the French Language and Culture

Art. 38 The Parliament of Canada, in the exercise of
powers allotted to it under the Constitution of Canada, and
the Government of Canada, in the exercise of powers
conferred upon it by the Constitution of Canada and by
laws enacted by the Parliament of Canada, shall ge guided
by, among other considerations for the welfare and advan-
tage of the people of Canada, the knowledge that a funda-
mental purpose underlying the federation of Canada is to
ensure the preservation and the full development of the
French language and the culture based on it and neither
the Parliament nor the Government of Canada, in the
exercise of their respective powers, shall act in a manner
that will adversely affect the preservation and develop-
ment of the French language and the culture based on it.

Part V
Regional Disparities
Art. 39 Without altering the distribution of powers and
without compelling the Parliament of Canada or the Legis-
latures of the Provinces to exercise their legislative
powers, the Parliament of Canada and the Legislatures of
the Provinces, together with the Government of Canada
and the Governments of the Provinces, are committed to:

(a) the promotion of equality of opportunity and well-
being for all individuals in Canada;

(b) the assurance, as nearly as possible, that essential
public services of reasonable quality are available to
all individuals in Canada; and

(c) the promotion of economic development to reduce
disparities in the social and economic opportunities
for all individuals in Canada wherever they may live.

Part VI

Federal-Provincial Agreements

Art. 40 (1) In order to ensure a greater harmony of action
by governments, and especially in order to reduce the
possibility of action that could adversely affect the preser-
vation and development in Canada of the French language
and the culture based on it, the Government of Canada and
the Governments of the Provinces or of any one or more of
the Provinces may, within the limits of the powers other-
wise accorded to each of them respectively by law, enter
into agreements with one another concerning the manner
of exercise of such powers, particularly in the fields of
immigration, communications and social policy.

(2) Nothing in this Article shall be held to limit or
restrict any authority conferred either before or after the
coming into force of this Proclamation upon the Govern-
ment of Canada or the Government of a Province to enter
into agreements within the limits of the powers otherwise
accorded to it by law.
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British North America Act, 1867, 30-31 Vict,, c. 3 (U.K.).

An Act to amend and continue the Act 32 and 33 Victoria
chapter 3; and to establish and provide for the Government
of the Province of Manitoba, 1870, 33 Vict., c¢. 3 (Can.).

Order of Her Majesty in Council admitting British
Columbia into the Union, dated the 16th day of May 1871.

British North America Act, 1871, 34-35 Vict,, c. 28 (UK.),
and all acts enacted under section 3 thereof.

Order of Her Majesty in Council admitting Prince
Edward Island into the Union, dated the 26th day of June,
1873.

Parliament of Canada Act, 1875, 38-39 Vict., c. 38 (U.K.).

Order of Her Majesty in Council admitting all British
possessions and Territories in North America and islands
adjacent thereto into the Union, dated the 31st day of July,
1880.



